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Psalm 15:3

Hebrew|127p Yy &) N9 14701 Ny73ny12 1YY NY 15vh Yy 937 N

ESV who does not slander with his tongue and does no evil to his neighbor, nor takes up a reproach against his friend;
NIV and has no slander on his tongue, who does his neighbor no wrong and casts no slur on his fellowman,

NLT Those who refuse to gossip or harm their neighbors or speak evil of their friends.
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0¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdg, i, 6

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from &t (“that,” introducing indirect speech) and from &g as an interrogative in older Greek (meaning o0k £€66Awaev €vplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. yAwoon adTodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) o06¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigovdé
greek

Meaning

* Not * Nor * Neither * Not even

A combination of the words o0 (meaning no) and &¢ (meaning however or but). The word 005¢ adds another negative element to a sentence that already has one. 006¢
can join words, phrases, or whole clauses. It often functions like English Matthew 6:20John 7:5Romans 3:10 £no{noevplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignotéw

Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form t@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 16 Genitive Tod tfig Tod Dative T¢ Tfj mAnolov abTolplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kakov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6vel5topov o0k EAaBev €mt Tobgplugin-autotooltip_default
plugin-autotooltip_bigo, i, 16

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj té Genitive tod tfi¢ Tod Dative T¢ Tfj £yytota adTodplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/09 19:17



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3739
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3756
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1389
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1722
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1100
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3761
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4160
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4139
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2556
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3680
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3756
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2983
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1909
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1451
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846

2025/11/09 19:17 3/3 Psalm 15:3

‘KJV ‘He that backbiteth not with his tongue, nor doeth evil to his neighbour, nor taketh up a reproach against his neighbour. ‘
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